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RULES REGARDING THE USE OF THE TIR CARNET

A, Ganeral
Issue: Tha TIR camet may be issust aither it the country of depatture of in the catmiry i which Lhe halder is atablished or regidpnt

Language; The TIR camel is printed in French, excepl for page 1 of the cover where fhe flems are also printed in Englety; (his page is
& ransistion of the « Rules regarding 1he use of the TIR carnet » given in French on page 2 of The cover. Additional shests ging &
translation of the printed tex may 2lss be inserled

Carneis used for TIR ansports within 2 regioral gusranige chakn msy be printad in any other official lsnguage of the Umnled Mations
excep! for page 1 of the cover where lf=ms are alse prnted in English of French. The "Rules regarding the use of ine TIR Camel" dre
prinied on page 2 of the cover |n ihe afficial language of the United Nations used and are afsa primed I Engiish or French on page 3 of
L cover

Validity: Tha TIR cama! ramaing valid uniil the compietion of the TIR transpen at the Customs offjca of deslination, providad Ihst it hos
beer taken undar Cusioms contml ot the Customs office of departure within the tme-linit sat by the Esuing #ssociation (fHem 1 of
page 1 of ihe cover)

Number of camets: Oniy ona TIR vamel need be ired for @ cormbi of | i or fer several contalners
lpadiad eittrir on = single vehicks or on & comblnation of vehitdes [s=s also ruls 10.d) hdaw}
Number of C offices of dep and C s offices of destination: Trunsport under cover of a TIR cunet may iwolve

seversl Cusioms offices of departure and destinstion bul the Iolal numiter ol Customs olfices of depanure and destnation shall not
exceed four. The TIR earme! moy only be presenied 1o Cusioms offices of destinalion if all Customs olfices of depanurs have accepted
the TIR camet (see also rule 10 ) below).

Number of forms: Where thare is only one Custarne office of departure and one Customs office of destination, the TIR eamat must
contain al least 2 shests for the counly of deparure, 2 shewts for the country of destinalion and 2 sheets for ssch counlry traversed,
Far each additional Customs office of depariune (or deslination) 2 exina shests shall be roquired.

Presentation at Customs offices: The TIR carnet shall be presented with fhe reed vehicls, combinstion of vehiges, or contaideds) at
sach Cugtoms office of departure, Customs office en roufe and Customs office of desfination Al the las! Customs office o deparure,
this Customs Officer shall sign and date stamp tlem 17 below the manifest an all vouchers (o be used an the remainder of the joumney.

B. How to fill in the TIR carmet

Er riting: No of over-wiiting shall be madz on the TIR camel Any correciicn shall be made by crossing oul the
Inporredt. particulars and adding, if necessary. |he mquined pariculars. Any change shall be infialled by the person making it and
d by the Gustoms:

“When nalional egislation does nol provite for registration of traflems and semi-irallars, he
Mrﬂmnrml&mnm shall be shawh nslead of the regiatration no

The manifest:

{a) The fest shell be lated In the of the country of departure, unless the Customs authodties aiow another
Ianguage 1o be used The Gustoms authorilies of the other couniries ieversad rserve the rght fo equie iy rEmsiabon into their
own language. in order o avord delays which might ensus from s requirement. camers ate advised 1o supply the diver of the
wahicle with the mguisiie Irenstalions.

(B} The infarmation oh the manifest should be typed or multicepled In sueh & way as to be clearly lagible on oll sheets.
IlNggible sheets will not be acgcepted by the Customs authorities,

¢} Sepernii: sheats of the same model as the do all the i quid by Ihe
L, may be attached 1o the 3 ha-drr.ﬂias nmmmmhﬂm#ﬂlm”m“
i) thanoember of shests attached (box 8),
fily e number and type of the packages of afides and tha totel gross welght of the goods listed on the aftached sheols
(boxes 8.t 1)

{d] Whan the TIR camet covses g combination of vahicies or cevatal containars, the contonls of sach vehicla of each contaisr shall
b D on the i hmnmmmmmmﬂmqmnw,mnudlh-thnam
o, of fhe i (iiem B of the et

{8) Likawise, i Ihere are seviral Cusloms offvoi of deporture or of destinglion, the enlries concuming the goods laken dnier
Customs contral at, of intanded for, each Cusioms office shall be cluarly separated from each other an the manilest

Packing lists, photographs, plans, ete: When such documents are required by the Customs autharlies for the identification of heavy
of bulky poods. they snall be endorsad by the Customs authorifies snd attached to page 2 of the cover of the camel In addition, &
reference shall be made lo these documents in box 8 of all vouchars.

Signature: All vouchers (ilems 14 and 15) must be daled snd signed by thi halder of ks camel o bis sgent

C. Incidants or pecidents

| the even! of Customs seals baing brokan of goads being dantroyed of damaged by acdidan! @a route tha catrier shall iImmadetety

contact the Customs authorities, f them are any neat &t hand, or, it nol, any other competent suthoriies of the country he s In. The
sulhorities concemed shall draw up wilh the minimum delay the cenified report which is contained in the TIR camet.

In e even! of an acciden! necessitating transfer of the load o ancther vehicle or another coniainas, this transfar may be carmied cut
only in the pressnce of one:of the authories mentioned n ke 13 sbove. The said authoriy shall draw up tha cerified eeort. Uniess
the carnat cames thi words « Heavy of eliky gooda s, The vehicie or mist ba one app Tor the vanspart of
poods under Customs seals, Furthormors, It shal be ssaled snd dotakis of the soal affixed shall be mdicatod In e cerliiied ropon
Hewaver, T no approved vefiicls or is avallabla, the goods may ba bai d [0 an unap vohicla or

provided (| affords adequate saf In the listtar event. the Customs authorliies of s dirg siulp.ldgnm:d\nrm
u:uanulmmmmﬂundwmnfhmwmmmmrnummlm“mw

I Ihe svert of dangaf ssitirti ! g &f the wholke o of part of the load, the carrier may take action on his
own initiative, mmmwmnrmmh-mmwmzammasmnmmdhm 13 above. It shall than bs for him to furnish
pree! thal he was compeiad 1o toke such acton in the intsrests of ihe vehicle or container or of the joad and, as soon as Ma has taken

‘such greventive measures 5 the emergancy may raquire, ha shall notity one of the authodities mentioned 1n tufe 13 above I onder that

the facts may ba verified, Ihe load chooked, ha vehicie or confainer sealed and the cenified report drowm up.
The curified rapon shall ramain attached 1 the TIR camet antl the Customs office of destingtion is reached

In addition lo the model lorm Inﬁmﬂ in the TIR carmet lealf, aspocalions are recommendead o furmeh carrens with a supply of cadtified
regrart Inermis in the langeng ges of the couniries of transit

[Annex 1
page 8]
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(Name of International Organization)

CARNET TIR*

...vouchers g7/

1. Malable pour prise en charge par le bureay de douane da départ jusgu'ad incius
Valid for the aeeepiance of goods by the Customs office af departare up to amd i lading

2. Délivré par
dswined By
{nom e Messooalion ematinoe § nomse of i eoookiion]
3. Tiulaire
Haldor
{mamere didenihcstion, nom, adresse, pays | kdeytffcathm smomhor, e, k. comithy)
4. Signature du délégue de 'assoaiation 5. Signature du secrataire
emetirice de larganisation internationale:
el cachel de cetle assocation: Stmatire af the sevratary of the inicesetfonal
Stgriatirre af aatlorized officiol of the gzt

sxwrinng cissocarion and stamp af thar

PSR TN

(A rempdr avant funfisation par 4 titutaire du camatd To be compleiad befnre use by the holder of the camat)

6. Pays de deparl
Counirw Countries of departire "

7. Pays de deslination
Clontry Coumteres af destination '

8. Nofs) dimmatriculation du (des) véhicules(s) routiers(s)
Replstrarion Nofs). af rodd weliciers) ™

9. Cerlificat(s) d'agrément du (des) véhicule(s) routier(s) (No &t date) "
Certificatersi of apgroval of romd vehiclets) (No, and dies '

10. Noi(s) didentification du (des) corteneur(s) "
dentification Nofs). of consatmeris) "

11. Observations di
Hemarks

12. Signatura du titulaire du camet:
Sigmetiore af the carmat helder:

" Bilfer la mention inutile
Strike ot wiichever does ot apply
* \glf annaxe 1 deis G TiR, 1975, &lab sols les duspicas dala C L [ que des Matlons Urnles pour (Europe,

* See anuiey [ of tike TIR Comvention. 1975, prepered uitder the weioes of the inied Nedbons Excneiic €oammiision for Ewngie
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[Annex 1
REGLES RELATIVES A L'UTILISATION DU CARNET TIR page 10]
A Génbraliths
1. Emiesion: Le carmet TIR sarm émis dans & pays de départ ou dans le pays o e ki os) dtabil ou domichl.
2. Langue: Le camel TIR es! imprdmé en francais, & l'exception de 3 pege 1 de (o dont las rubriques soat

egalement en anglais, es oRegles relalives & lulisalion du camel TiR» sont reprodultes en version anglaise & [s paje 3 de ladits
couvattune, Par siliews, des feullels supplémentalres donnanl ure imdustion an daulres langues du =xia jmpams peovent e
iedEs.

Les camals Uilisds pour les rainspariy TIR dans ke cadre d'une chalne de garantie rsgionale peuvent Stee imprdmés dans Tune des
langues officielies de (Organisalion des Nations Uniss, & 'sxceplion de la page 1 oe e couverture, dont las rubrigues sont dgalement
Impeimigss. en-anglaks ou #n frahgais Les erégles relalives & I'ullisation du carmel TIR» sonl meprodultes 3 & page 2 de |5 colvartiim
dans in langue officiels de |'Organisation des Mations Unles ulisde, ainsl qu'en anglais ou eh frungats & 1s pago placds apris (e
procésvethal do constal

3. Validite: Le camat TIR demeurs valzhle jusqu'al'schiivament du transpont TIR su buresu ¢a douana de dastingtion. pourautant quil
=i &6 prs &n charge au huresy de dovane de départ dens la délal fod par Messocation émettnee (rubrigue T de la page 1 de la

couvantural

4, Hwnbudummumunammummulmalﬂﬂmw ke de vihi (i is) ou pour plusisurs
conteneurs changés soll aur un soul vehicule sail surun derwehi [ i résle 100} o-clessous),

5 Nombra do buresux de douane de départ at do Les effactués sous le coyven d'un camet TIR peuvent

comporter plusieurs bilreay de douans de départ o de desiination, mslsnrmlralmniaahumdedmn de dépant ef de
destinalion ne poura dépasser guatre. Le camet TIR ne peul #lre présente aux bursaus de dovane de destinetion gue §i lous les
Beineauk 4¢ dnasne de depan [fant pis en charge. (Vo dgalament a régie 10 &) ci-dessous)

6. Nombre de feulliets: 5o it seul burenu de douane de dépant et un soul burau die douano de dastination, ia
camel TIR devie comporier su mum 2 feuillets pour be pays de départ. 2 feulllets pour ke pays de destination, puls 2 feulilsls pour
chaque autre pays don! e terfiioire est emprunié, Pour chague bureau de douane de départ (ou de destnalicn) suppiémentzire,
2 aulres feulfiols seront ndcossalies.

7. P lon sux b de d Le camet TIR sam 4 avec le vahicule rouller, | ble da v liss, le ol los
contenelrs & chacun des buteauy de dovane de dépanl, de passage of de deslinalion. Au dernier bureay de dousne de déparl, la
signature da ganl sl ls Umbve a date du buread de douanse dolvenl &lre Gopasss U bas du manfeste de tous les veleis & uliliser
paur la-suite du transpot [rubritue 17)

B. Maniére de remplir le carnet TIR

8. Grattage, surcharge: La camet TIR ne comportara ni grattage. ni surchams. Toute rectficalion devra dtrs effoctuse en hifiant les
indications srrondes et en ajoutan), e cas Echeéant. fes indications voulues, Toule modification devra &lre approuvie par son ausur &l

vishe par les autonitis dovanistes.

9, ratative & I Lomsique las d i ne prévoiant pas [ des al
sEm-remangLes, on ndiquers, en fet el place du No o' Intwan, ke No didentification ou de bt
10. Manifeste:

o) Lamn!fmmnnmﬂlﬂnnsmwnmmsmdmhmn‘mmuelu jéres 0 Tusage dune
alibe langue, mmmmdmmmﬁmmmmrmlhﬂmld‘mmumm@mdmshm
fungue Enmdﬁhrmqummmmmmr; 9 b et iilds ¥ do 56 munir dis
traductions

b) Les indications poriées sur lo dra dactyh i th idre qu'slles salant

nattsment lisibiles sur tous fes feullists, Lés feulllets isibles serant r!l\l'ﬁ p.rlu mrl(-h douaniéres,

) Des lodliles annoxes du mime modile que fo i ou thers & it rtarid foutas s indi iy
LNt Aire sltachos abx voicls. Dans oo cas, 18us (es valkls davronl porter 185 indications subantss:
1) mombire de feilllles stinexes (case B);
i) nombee et natute des colls ou des otjets ainal gue le poids brut total des marchandises énuménies sur ces faullles annexes
(casen B4 11)

d|

Loesque le camat TIR eouvre un nH $ ¢ o it COMMANSUPE, |8 coneny de chanue vaniole ou do chagus
=ara indiqui 54 i Celte indication dewra dlre précédée dis No d du véhicule
oudu No d'lmmeathn du wnmw{mqun 9 dus manifesta).

&) Do mame, s7 y @ plusisurs buregux de dovane de dépan ou de destinglion, les g dizas prises
enmnummmtﬂmewmmmMlmmmmmwlemm;

11. Listes de colisage. photos, plans, ete: Lorsqus, pour |kiani ou e
douanidres gxgarant qmdc lets documants soient Bnnoies au coml TIR ces dernisrs serant vises par bes autonités dousridres ef
attachis i (3 page 2 de la couverture. Au sirplus. une mention e ces docurmants sers falle dans lo cane § de tous les volals,

12. Signature: Tows los voials (rubriques 14 ef 15} seront dats of signés par le tulaire du camel TIR ou par son eprésanianl.
€. Incidents ou accidents

13, s‘llnmwanwumenrm marwml’nnul& quun swwrmmmwwmmm
soilenl o &' B'on rolve & proximite ou, & défaul, &
diatitres autantés compatentes dis pays ol I'se trouve, mmmmmmamwmmmmamﬂm

figurarit dans le carnel TIR

14. En gas I B un gt vebicule ol dans un aute comeneur, oe ransbordeman] na peut
s'elfactuer quan présenca da ['une des auloriies désigrees a la régle !.‘1 u!-nmss I.ame autoritd alshlira 1 procas-varoal da
coirstal. A mains que be camsl ne porde [a mention e vahicule U contensur da
substitution devra étre ogrée pour be trsnsport de handses sous soel En plus, 1| sers sceile &t le
scallament appose serm indiqué dans b6 procés-verbal de mnnlnt. Toulsfois, s auoun véhioule ou conleneur agrié n'est
aponible, le transbordement poura &lre effecihud sur un vihicule ou dans un nen sges, pour aulanl qull offre des
gamanties suffisantes. Dans ce demier cas, les Auloniés dousniéres des pays sulvanis appréceront 3 elies pauvent, slies
auss!, laisser conti dans c= véhicule ou e port spue e colvert du camet TIR.

15. En cas de pidl Imn - i ] bdinl, parthel oo fotel b apspoteur peul prandre des mesures de

snnWechﬁmmmwmsamdmlmmlmmamnhwvlséuauI‘éde‘lamw I aura alors &
proawver gull @ dil nmahw@alﬂmadnmwmwmmmmtu aussti aprés avolr pris les
averiita une des suloniés visdes & W régie 13 ci<essus pour laire conslater les
fails, viritier je nhamelm scafier e véhiaile o eonleniur et dinbit i procés verbal da conatal

16. Lo prochs-varbal de sonstal restara joint au cameal TIR juscuau buresu de douane de desiimatian.

17. il ost ocommmndd aux pssocistions de fournir oux troneporolrs, outre au modin insénd dans le camet TIR Juimidme. un
cariln nombee de fammules de PY. de eonsial rddipléss dans la du jes Bngues des pays & taverser
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1)

2)

3)

4)
5)

(1)

(2)

()

(4)
)

1)

2)

3)

4)
5)

Liste des marchandises devant étre

impeérativement transportées sous le couvert

de ce carnet TIR tabac/alcool

Alcool éthyligue non dénaturé d'un titre alcoométrique volumique de 80% vol ou
plus (code SH: 22.07.10)

Alcool éthylique non dénaturé dun titre alcoometrique volumique de moins de
80%; eaux-de-vie, liqueurs et autres boissons spiritueuses; préparations alcooliques
composées des types utilisés pour |a fabrication des boissons (code SH: 22.08)

Cigares (y compris ceux a bout coupé) et cigarillos, contenant du tabac (code SH:
24.02.10)

Cigarettes contenant du tabac (code SH: 24.02.20)

Tabac a fumer, méme contenant des succédanés de tabac en toute proportion
(code SH: 24.03.10)

List of goods which must be transported
under cover of this
tobacco/alcohol TIR carnet

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80% vol or higher
(HS code: 22.07.10)

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of less than 80% vol:
spirits, ligueurs and other spirituous beverages; compound alcoholic preparations
of a kind used for the manufacture of beverages (HS code: 22.08)

Cigars, cheroots and cigarillos, containing tobacco (HS code: 24.02,10)

Cigarettes containing tobacco (HS code: 24.02.20)

Smoking tobacco, whether or not containing tobacco substitutes in any proportion
(HS code: 24.03.10)

lNMepeyeHb rpy3oB, KOTOpPbLIE AO0MKHbI
nepeBoO3nUThLCA C NPUMEHEeHUeM
HacToswen kHvkkn MAMN

"TabauHblie uanenusa/AnkoronsHblie HaNUTKK"

HepeHaTypupoOBaHHLIA 3TUNOBLIA CNUPT, coaepMaliMii no oGwemy He meHee 80%
yuecToro cnupta (koa CC: 22.07.10)

HegeHaTypupOBaHHLIA ITUIOBLIA CNUPT, cogepXawmin no obremy meHee 80%
YUCTOrO CNUPTa; CNUPThI, NUKEPbI U APYIMe CNUPTHEIE HaNWTKW; COBAMHEHWA Ha
CNMPTOBOW OCHOBEE, MCNOoNL3yeMkie ANA MIroTOBNeHUA HanuTkoa (kog CC: 22.08)

Curapsi, MaHMNLCKME CUrapbl M CUrapsl TUNa “curapunbo’’, cogepxkawve Tadbak
(xop CC: 24.02.10)

CurapeTsl, coaepxaume Tabaxk (kog CC: 24.02.20)

KypurensHein Tabak, cogepxawwn sameHutenu Tabaka B nwboi nponopuwm Mnm
He copepxawmi ux (kog CC: 24.03.10)

{Annex 1
page 11]
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s
VOUCHER N 1 ruce . TIRCARNET 46/////
: .
& M 1 1 anization
2 Customs Sfoe(s) of depariine ROt
1 2,
3
4 Hulder of the carnet (Identification number, name, addiess
For official uss and country)
5 CounyyCountries of Chﬁﬂﬂ-ml B CounlryCouniies of destinalion
7 Ruegisiration Nos), of oad valiicles) & T Fad 1o the
49 {a) Load comparimeniis) or 10 ‘Numbes and typs of packages or anicies; desariplion of goods 11. Gross 16 Seaks or
containars) welght Klenéication
{8)  Marks and Nos. of in kg marks
packages of arficies. anpied,
(meimisee,
Idemiification
12 Tolal number of packages enfered Mumbser | 13, | decidng e information inleme 117 Customs office of departure. Customs
on the manifes! 1-12 abiowis 1o bo cormedt officar’s signature and Cusloms office
Destinafion: ahd complete dnl@s stamp
14, Placs anddale
1. Cusloms affice 15 Signature of haldar or agent
2 Customs affice
3 Custorns affics
18 Cerlificate fur goods taken under contnl [Customs office of
diparture or of uniry on 7ouis)
D 19 Seals ot identification marks | 20, Tima-lmit for transit
found to be intaat
21 Regstessd by the Gustoms office al undar Mo
22 Micall i ¥ stiriinted, Cusloms office af which fha
lokt st b produced, ele.)
3. Cusioms olficer's signature and Customs
office date siamp
b e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e
:‘//
COUNTERFOILN°1  mcer  of TIR CARNET B

1. Accepted by the Customs office

8. Customs olficar's sighatwe and
Cusioms offica dale slamp

2 Under No.

3 Sealsor idanlilication marks appliad

4 D Seals or identlication marks found o be Intact

5 Miscellaneous (roule presoribed, Cusioms officeat which the load must be

nroduced, elo.)

[Annex 1
page 12
(white)]
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7
f% 1. Fogsierd by the Customs office at urider No, 26.  Numbar of ages far wiich thes of the FIR

? opsralion |s cedified

AR | lipubited, Cusioms office al which the 7. Resenilions
E load mist be produced, ele.)
= . 2
o &, Cusloms officer’s signature and Cusioms 28. Customs officor's signature and
g office date stamp Cusloms oflkce date stamp

o
e
=ao

%
COUNTERFOIL N° 2  pasez of TIR CARNET 7
6. Customs officer's signaturs and
1. Amival cortified by the alfice at Cusloms offics date stamp

VOUCHER N¢ 2 pace2

2 Cusinms ofMesis) of dapartuss
1 2

3

MNaime of the (ntarnationsl arganization

For officisl use

»~

Hnldar of the carnet (identification number, name, address
and couniry)

Ceurtry/Countrias of dapnsine lﬁ ColntryTouriries of destineton

7. Registration Nofs). of rud veticis(s) & B 4t to the thast
GOODS MANIFEST
@ {8) Load compariment(s) or 10, Numb=e and type of packages or arlicles; description of goods 11. Gross J16. Sealsor
containar(s) weght Idantification
[B)  Marks and Nos of in ko rrarks
packages or aricles apgha)
e
daniilication)

12 Total number of packages aniersd
an the manifest
Deslination:

1, Customs office 15,

Z  Custormis offica

Nitmbiar | 130 [ desiss the'inlormation in dems § 17 Custonis olfice at departure, Customs
1-12 above to ba carrect y

&nd complele
14, PFiace and dals
Signeture of holder o agen!

officer’s signature and Customs office
date slamp

3 Cuostoms office

18 Ceriificate for goods fakon undar control (Customs offite of
thepartiine or of entry en souta)

1]

= of of ihe TIH lon (Customs offica
of &l &n roule or of deslinalion)

D 18 Seats or denfification marks
found to bar Intgct

20, Time-limit far transit

D 25 Seals or wentfication marks found o be intec!

2 D Soats or |denfiiication marks ftound 10 ba Intact

specified in the manifeat)

3. Nurnber of packages for whigh tha termination of the TIR operalon i3 cedifed (g

4. New seals affixed

5. Resenations

[Annex 1
page 13
(green)]
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Certified report
Drawn up in scoortance with artlcle 25 of the TIR Corvention
(528 also Rules 13 1017 ragarding (ke uss of the TIR camsl)

7
1. Cusloms I depar
NS . TIRCARNET 8¢/
3. Name of the inlemational crganization
4, Regisirlion Nuts), of road vehiclls) 8. Holdar of the camnet (identification number, name, address
I Nois). of {8} and country)
6, The Clstoms sealis) iilar intact not infact 8. Remirks
7. The losd comparimentis) o ntact ral inkac
containaris) |s/are D
@ DHD goods appeared 1o be missing D The goods indicated |n ltems 10 to 13 ane missing (M) or have been
thestroved (D) as indicated In column 12
10, (@) Load companmentis) of 1. Number and lype of pachaes ararlicles, 12 13 Ramarks (give particulars of
e — descriplion of goods Mor D quanillies missing or desiroyed)
(b)) Marks and Nos. of
packages or arfiches
14, Dats, place and grcumstances of tho.acoidant
15, Mansunes firken to naljetha /R operation 16 costinua
[ atfing of rew salis: ntimber 4
[ wanstar of losd {580 hem 16 balow),
othar
16, |l the goods have baen ansiarred. dascrplion of rond vahighels)/containet(s) substilutes
R N Approvsd Noof carfficate  Numbes and pariculans
Yes 3 of approval of seats affisad
(&) vehicle D i
Tcleinyt ieation No. 0 t '
b} eordainer g E i
17, Authodity which drew up ihis certilled repart 16 Endorsamant of texl Cusioms office reachied by 1he TIR transpon
Place/Date’'Stamp Signature Signature

[ ‘Maik the approgitiate boxes with a cross

[Annex 1
page 14
(yellow]]
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TIR knygelés pavyzdys:
2 VARIANTAS

Page 3 of cover

[Annex 1
RULES REGARDING THE USE OF THE TIR CARNET page 15]

A General
1. Issue: The TIR carnat may ba fssued alther in the country of depastune of n the cotniry in which the holder is astabilishad or resident

2 Language; The TIR camel i pricted in Franch, except for page 1 of the cover whare the fems are al=o ponted in English; this page s

‘a ranglation of the « Rules regarding thee use of the TIR camet » given in French on page 2 of the cover. Additional sheets ghing &
translation of the prired toxt may also be ingerted.
Carnets ussd for TIR Uranspirts within @ regional guaratites chitin may be printed b any otfier officlal lnguage of the United Natians
axcepl tar pags 1 of he cover where items are also printed in English or Franch, The "Rules regarding the use of this TIR Camet” are
printed on page 2 of the cover in the sfilcial language of thi: United Nations used and are alsa priniéd i English o French on page 3 of
e cove.

3. Validity: The TIR camat ramains vald untll the complation of the TIR transport 2t the Customs affice of destination, providad that it has
besn taken under Customs control 3t the Customs office of depariure within the Sme-limfl s2t by the fssving sssociation (item 1 of
page 1 of the covat).

4. Number of carnets: Only cie TIR camsl need ba required for a jon of vehicles: ¢ vehicles) oo for ssversl contalirens
Ieiatiad either on asinpls vehicks'or on @ combingtion of velicles {s=a slvo ruls 10 d) belaw)

5 Number of C offices of dep and € offices of destination; Transport under cover of & TIR camet may Invalve
seversl Clsinms olffices of deparure and déstinalion but the Wolal numbsr of Customs offices of daparture and destination shafl nol:
exzepd four. The TiR camet may.only be presented ta Cusioms offices of destination if all Cusioms offices of depanura have accepted
It TIR camel (see also rule 10 2 below),

6 Number of forms: Where inere is only ane Cusioms office of dapariure and ona Cusioms office of destination. the TIR camet must
contain 3t least 2 shewts for Ue country of departure, 2 sheets for the country of destination and 2 sheets fur esch country traversmd.
Fal each addiional Customs office of depaiture (of destinstion) 2 extra shests shall be reguired

7. Presentation at Customs offices: The TIR carriet dhiall be presented with the road velicks, combinelion of vahicles, or container{s]
spch Custorris office of depadure, Customs office an roufe and Custoris office of destination A1 the st Customy dffice of departure.
1he Customs Officer shall sign and date stamp [tem 17 below the manfest on all vouchers to be used on the remainder of the joumey.

B. How 1o fill in the TIR carnet
8. Erasures, over-wiiting: No sragurss or over-wifling shall b2 mada on the TIR camat, Any corstiion shinf) be mads by crossing oul the
Incomect particulars. and adding; § necessary, Ihe Tequined padiculars. Any change shell be intiafied by the person making it and
angarsad by the Customs autharities.

L} I When natiosal lsgislalion does nol poovids for registeation of trallers and semidrailers, the
Ikanifcation or MM.I[!:WI‘BI' 4 no. shall be shown insiead of the reglairatioh no.

10. The manifest:

{a) Tha fest shall be leted In the & of the m.mtry of departure, unless ihe Customs Sulhorities allow anather
languags lo be veed. The Gusioms ies of the olher ved resane (he: right 10 requine iis iransiation into their
awn language. n ordar to avoid delays which might ensue from this requirement, carmers am advised lo supply the driver of the
wnhicke wilh the requisite immsiations.

{b) The Information on tha manifest should be typed or multicopied in such & way as 1o be clearly legible on all shests.
Ilegible sheets will not be secapted by the Customs authorities.

(¢} Separalc sheets of the same model as the mani d nis providing all the ion required by the
may be hed 1o the Irlw:hmnllm chars must bear the folk rticul
(] Mmb&d&\msﬂnﬂeﬂ!bﬂ&.
i} e number and typa of Ihe packages or afticies and the total gross waight of the goods fisted on the attached shaets
(hoxes 810 17)

l.'djWmnﬁmamamﬂmmnlmmmmnﬂmnm the contanis of ench vehicls of gash conlainsr shall
b y on the T shall be by the it no. of the vehicl or the
idantificalion na. of the contaires (e 8 of the )

(8) Likuwize, 1 there are several Cusims officod of departure or of destination, Ihe enifivs concaiming the goods taken undar
Customs conlral s orintended for, each Customs affice shall be clearly 2eparated from each olher an the manifest

11. Packing lists, photographs, plans, ete: When such documents are required by the Customs authorities for the identification of heavy,
or bulky goods. they shall be endorsed by the Customs sulhorities s attached 1o page 2 of the cover of the camel In addition, &
referance shall be made 1o these documents in bax B of all vouchers

12, Signature: All vouchars (llems 14 &nd 15) sl ba damwd and sigred by ths holder of (he carnsl or his agent.

C. Incidents or accidents
13. |n the event of Customs seals baing brkan of gonds being dastroyed or damaged by accldant en mdte the carrier shall lmmadialaly

comtact e Cysioms authorities, if there are any neat 8t hand, or, lm&mmw:mm1mﬂlmwmlsm The
Authorities concemed shall diaw up with Ihe minimum delay the cerified repon which is conleined in the TIR camel

14, [n the event of an accidant necasslialing trensfer of the load 1o another vehicle or ancther container, (his transfer may be cared oul
cnly in e pressnce of one of the authoniss mentioned in rule 13 above. The sakd sulhorty shell draw up the cerified report. Urlsss

Thar carnel cames 1he words « Heavy or bullly goods », (e vehicls or mimt be ane app el for Ihe ol

goods under Cuslome seals. Furihenmaore, [t shall be zealed and detafis of the seal affived ehall be Indicatod in the conifiod ropat.

Howsvar, if no ap vehicis o i the goods may ba iminsfeered fo an d vahic of
iched It affords ach afaguards In the lattar suenl. the Customs authorlies of Sing colntnes shall udgs whether thisy,

loa, eann.lh:uihnmpmanﬂnmrnfﬂnﬂkmtbmnﬂmmmwhlduormw

15. In Wha evant of i dangss st g of the whale ar of part of Iha load, tha carrier may take sction on fis
own inibative, mmmmsummmmrwmwmmnﬂasmbnmnmsam it shall then be for him to fumish
prool thal he was compelied 1 take such action In the nterests of the vehick or containes o of the icad and, ae Soon as he has taken
‘such preventive maasures as the emergency may requine. he shall nolify one of the authontes menlioned in rule 13 shove in order that
1he facts may be verifind. the load checked. the vehiclo or container sealed and the certified report drown up:

16, The caridiad repon shall remain altached 1o the TIR camet untll the Customs cifice of destingtion (s reachied,

17, In eddition to the model fom .nierisd in MTIR carmel nmll aesocialions are recommanded 1o furnish camiers with 3 supply of certified
reeprot o i e | oof trawnail




